
บันทึกข้อความ 

ส่วนราชการ  งาน / แผนกวิชา สามัญสัมพันธ์ ฝ่าย วิชาการ 
ที ่                                                       วันที ่  ๓ มีนาคม ๒๕๖๐ 
เรื่อง  ขอส่งองค์ความรู้ (KM) ประจ าภาคเรียนที่ ๒ / ๒๕๕๙ 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
เรียน  ผู้อ านวยการวิทยาลัยเทคนิคราชบุรี 

  ด้วยข้าพเจ้า ว่าที ่ร.ต.เกรียงไกร  กรรณแก้ว ต าแหน่ง ครู หมวดวิชา ภาษาอังกฤษ  
แผนกวิชาสามัญสัมพันธ์ มีความประสงค์ขอส่งองค์ความรู้ (KM) เรื่อง Let & Let’s ซึ่งเป็นองค์ความรู้ 
ประเภท บทความ โดยต้องการเผยแพร่ทางเว็บไซต์วิทยาลัยฯ 
 
  จึงเรียนมาเพ่ือโปรดทราบ และพิจารณาสั่งการต่อไป 
 
          ว่าที ่ร.ต. 
                        ( เกรียงไกร  กรรณแก้ว ) 
                                                                                        ต าแหน่ง ครู 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



ชื่อเรื่อง Let & Let’s 
รวบรวม โดย ว่าที่ ร.ต.เกรียงไกร  กรรณแก้ว 

Let  
 Let เป็นค ากริยา มีความหมายว่า ปล่อย หรือ อนุญาตให้ท าได้ 
โครงสร้างของประโยค คือ Let someone/something do something. ตัวอย่างเช่น  
- It’s very cold outside. Shall I let Brown sleep in the house? 
ข้างนอกอากาศหนาวมาก ให้เจ้าบราวน์เข้ามานอนในบ้านเถอะนะ 
- There’re tons of work to do. I won’t let you go home early today. 
มีงานที่ต้องท าเยอะมาก ผมไม่อนุญาตให้คุณกลับบ้านเร็วนะวันนี้ 
- Let the noodles cool down before you try them. ให้ก๋วยเตี๋ยวเย็นก่อนแล้วค่อยกินนะ 
- Please let me go if you don’t love me anymore. ปล่อยฉันไปเถอะ หากเธอไม่รักฉันแล้ว 
 
Let’s 
 Let’s ย่อมาจาก Let us (ไม่ค่อยมีใครพูดหรือเขียนเต็ม) มีความหมายในเชิงชักชวน แปลว่า  
เราไป/ท า.........กันเถอะ 
โครงสร้างของประโยค คือ Let’s do something. ตัวอย่างเช่น  
- Let’s go. ไปกันเถอะ 
- Let’s do it. ลงมือท ากันเถอะ 
- It’s really hot today. Let’s go swimming in the sea. อากาศร้อนจัง ไปว่ายน้ าที่ทะเลกันเถอะ 
- Let’s have something to eat. ไปหาอะไรกินกันเถอะ 
 
ระวังการออกเสียง 2 ประโยคนี้ ความหมายต่างกันโดยสิ้นเชิง  
Let go!           –>> ช่างมันเถอะ 
Let’s go!        –>> ไปกันเหอะ 
สองประโยคนี้เราจะได้ยินในสถานการณ์ที่แตกต่างกัน  
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